
Manifeetatlo, offenbaiimg. rePod^jne, refodi- 

vénie rerglars^á^e» isjkafááne, ozhitovánle. 

H1 POLIT: Diet. I , 357 



sUns-csyiCizjb' s 

HIPOLIT: Diet. II, SČ> 

Z 



Fremo, tosen, mit grimmen murren, pdhati, 

militi, shumájti, farenzháti, divjáti, se 

strérsati, grofdtnu iskafáti, rareCháti, is 

éno grdfo mermráti, Godernáti. 

H1POL1T: Diet. ! , 250 



Reverentia, 

reverentiam alicui praeftare, exhibere, adhibere 

reverentiam adverfus alic^uem. sich, ehrerbietig 

gegen einen erweisen, se prúti énimu perkloníti, 

perklajnati, túdi énimu zhast yskáfati, _se prúti 

énimu sposhtujézhiga, zheszhejózhiga yskáfati, 

énimu en reverenz, ali/perklónik, perpogíbik 

sturiti 

H!POLIT: Dlet. I, 572 



Geftio, 

Gertio tibi gratias agere. Ich habe ein freyd 

dir zudanken, jest im&ra énu vefséle se prdti 

t^bi hvaléfhniga yskáTati. 

HiPOLIT: Diet. I , 260 



y j/uytoť/^íéc ay&nt ep£t4,&H, " 

jíe* e^šd&tf. -Jbiu y^y^-tg <2^- Ajg/C 

HiPOLIT; Dici. í / ^ 

čí 



vbr?££c*. Čy?u? ^/^ír^i^í-. 

H i POLIT: Diet. i S#f 



Ejus fclntilla ope chalybis e pilice (pyrite) eliTa, 

et fufcitabulo a fomite excepta Pulphuratum, et in- 

de Gandelam vel lignum accendit. dessen funclcen mit 

iidlf des Stahls aus dem feurstein gesciilagen, 

Vnd im feurzeug, Vom Zunder aufgefangen, den schwe- 

felfaden, Vnd damit die kerzen oder das holz anzün- 

det. kateriga yskra s'pomozhjo tiga jekla is ognje- 

nika iskre Psána inu v1krePsíli od zuntra vlovlena 

to shveplenizo, inu s to to Pvejzho, ali ta lejPs 

sashge. 
HiPOUT, Diet.: 

Orbis pictus, 3 



Pavilla, Aschen, darin das feyer verborgen 

ist, gncist, funk, pspll, v'katérin se ta 5gtn 

skrit Pnájde, gorlk pepll, rmédje, ali Pnéj- 

talu, rherjáviza, perhávka, Ära. 

HIP 0 LIT > Diet.1238 



. syt**, 

HlPQUf: Diet. íl, ^ 



. /ycc*Aá^. 

HIPOLIT: Diet. II, 



ffltmAe, yyr<but, s 

HIPOLiT; Dich II, 



Blinoken.se Laskatáti, cablírniti,ýskre 

krersátl,yskréjti. S.rcintillo. 

HIPOLIT: Die*^ 



Gnoißten. tléjti, se laskati, .ýskre krereáti, 

metati, ,ýskriti# scintillaro. 

HlPOLií; Dici. íí*79 



Deinde Eximit forcipe, Imponit incudi et Čudit 

malleo uM rtricturae exiliunt. darmach Zieht 

er es heraus mit der Zange leget es auf dem AmT 

bös, Vnd schmiedet es mit dem hammer, da die fun- 

cken dauon springen, po tém potegne on tuírtu 

l^shelejsuj s'klejszhami poloshy ti rtu na Nako- 

valu, inu kuje s't&m kládivam,kir te yskre prozh 

skakajo. 
H1POLIT, DiCti 

Orbis pictus, 29 



%bl' /Ztsi&ti, /Wry&zjč. 

HIPOLIT: Dici I!, ^3 



Scintillo, gneisten, glänzen, se laskatáti, 

yskrováti, Sfskre da jati. oculi scintillant. 

ozhy se laslcázhejo. 

HIPOLíT: Diet ] 
, 590 



doA ynet oÁ*, - 

n^rT&c&yšxč / ^r/Zb^o^^-y* t ^ ■ 

H1 POLIT: Dlet. i / S*?& 



HíPOLíT: Dlet. I /^ 



<r 
Cjmpareo, 

nulla scintllla comparet incendy. es ist kein 

funkhen mehr von der "brunst übrig, nej ene ys- 

krize vezh od pogorénja. 

HIPOIJT« Diet. I.(Přepis) , U9 



t CiL 

/ /• 
pxJui*. ytyüuz, 'j^nézu^uL . , 

hipoli r; Dicf. II, fy 



Ccíts 

/&ec'lCj&&t4sČ4. 

HIPOLIT: Dicf. II, <iS 



Gneisten. tléjti, se laskati, jskre krefsaii, 

metáti, ýskriti, scintillare. 

HIPOUT; Die?, 79 



Blincken.se laskatáti,sablirniti,ýskre 

krefsáti^yskré.jti. S.fcintillo. 

31 

HiPOLIT; Die». II, 



Scintillatio, das gneisten, funclclen. ýslcrajne, 

yskrovájne, laskatajne. 

HIBOLIT: Diet, 1 , 590 



Scintillo, gneisten, glänzen, se laskatáti, 

yskrováti, ýskre dajáti. oculi scintillant. 

ozhy se laskázhejo. 

HIPOLIT: Dlet. I , 590 



^yL^yri^L 

iv 

'A / . ^jy^ťi *# , ^^£etsPcd<i^A ^<3 f 

HIPOLir, Diet: .. 
Nomsnclatura regionům, '//' 

populorum etc. 



/ y<^i. ' 

HI PO LI T, Diet.: 
Nomanclatura regionům, // 

populorum etc. 



Funetum, ein bogen von räben die gegeneinander 

stehen, vnd von oben wie ein seil durch Einander 

geflochten seind. énu sie jme vinskih isprúti 

stojézhih tárt naprávlenu. tudi okuli kola favý- 

te tárte. 

HI POLIT: Diet. í , 255 



/tsi) Ás 

HIPOLIT« Diet. L 



/iS? £ 

Mich selbst.me rámiga,me íftiga. memet, 

memetip Pum. 

124 

HIPOLIT; Dicf. II, 



/£-6, 

Meapte, ut meapte caufa. von meiner selbst 

wegen. Ta méne ístiga vólo. 

liiPOLIT: Dkt. ř , 361 



/UyUr 

HiPOLIT: Diet. I $6* 



/t/Jtje - S 

Poft Imponit palae, et ingerit fumo per prae- 

furnium: Nachdem legt er sie auf die ^acksohauf- 

fel, Vnd schiesst sie in den Backofen durch das 

ofenloch: po tem poloshi teifte /j=preTteJ na lo- 

par, inu yh vpája v*to pezh fkusi tu jirtje, 

H1POL1Ti Dicti 
Orbis pictus, 2o 



/L/D^U - 

Tanquam 

novi eum tanquam te. ich kenne ihm so wol, 

als dich selbst, jest niega toku dobro pofnam, 

kakor tebe, ali glyhrávnu kóker tébe istniga. 

HIPOLÍT: Díct. í , 656 



/C4C C ž J 

. och,noch als,als noch.rhe,dosdjáj,Phe vfolej, 

ifhójdo tukaj,dereiinál*iidhuc,etlaianunc, etlam 

tum,otiam nun« 

HfPOLIT; Dici. II, 

134 



/CMAxCL 

H IP O LIT« Dici. LcPtxj^ťs) 


